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CURA E MANUTENZIONE
Il composito di quarzo è un materiale artificiale composto da quarzo naturale combinato
con resina acrilica (generalmente 80%-20% sulla superficie), che garantisce un'eccellente
durata e un aspetto simile alla pietra naturale. Nonostante le sue eccellenti proprietà, è
necessario seguire attentamente le istruzioni e le avvertenze di manutenzione elencate di
seguito.
1. MANUTENZIONE ORDINARIA 
Per mantenerlo in condizioni ottimali, assicurati di pulire regolarmente il lavandino e di
asciugarlo sempre con acqua tiepida e sapone e un panno dopo l'uso, asciugandolo
accuratamente. Questo rimuoverà lo sporco quotidiano dal lavandino e eviterà l'accumulo
di macchie d'acqua e residui di sapone che rimangono sul lavandino con l'evaporazione
dell'acqua. 

2. MANUTENZIONE STRAORDINARIA
 Nelle zone con acqua dura, nel tempo possono accumularsi depositi di calcare sul lavello.
Il calcare può assorbire il colore di vari alimenti, come caffè, bibite gassate e vino rosso,
ecc. Si consiglia l'uso di una soluzione al 50% di succo di limone e acqua o al 50% di aceto
bianco per rimuoverlo. Basta applicare, lasciare agire per qualche minuto, pulire con un
panno in microfibra e risciacquare con acqua. Per macchie molto ostinate, utilizzare una
soluzione al 50% di anticalcare e al 50% di acqua e applicare con una spugna o una
paglietta di plastica. Il lavello deve essere risciacquato bene con acqua fresca e asciugato
accuratamente. 

Non lasciare mai candeggina in ammollo nel lavello.

Parte del processo di produzione può lasciare residui sul lavello; questi possono apparire
come linee o leggeri segni ed è del tutto normale. Potrebbe essere necessario pulirli
seguendo le istruzioni riportate sul presente manuale. 
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AVVERTENZE
Questo prodotto è destinato esclusivamente all'uso domestico per la "preparazione di alimenti,
il lavaggio delle stoviglie e lo smaltimento delle acque reflue".
Per mantenere inalterate le caratteristiche del prodotto, si consiglia di osservare le seguenti
precauzioni:

Si sconsiglia di tagliare il cibo direttamente sulla superficie del lavello, poiché ciò potrebbe
causare graffi e rigature. Per questa funzione si consiglia l'uso di taglieri. 
Non versare nel lavandino prodotti chimici aggressivi come candeggina, ammoniaca, soda
caustica, acquaragia, prodotti per il bagno, sgorganti o soluzioni sterilizzanti. Se ciò dovesse
accadere accidentalmente, asciugare rapidamente la fuoriuscita e risciacquare con
abbondante acqua. 
Lasciare la candeggina pura nel lavandino può danneggiare il lavello. Se la candeggina pura
dovesse entrare in contatto con questo prodotto, risciacquare abbondantemente con acqua
tiepida e sapone. 
Evitare di appoggiare pentole e vassoi caldi direttamente sulla superficie del lavello; si
consiglia di utilizzare un sottopentola per evitare danni. Temperature superiori a 180 °C
possono causare scolorimento della superficie. 
Prima di versare liquidi bollenti direttamente nel lavandino, è necessario aprire il rubinetto
dell'acqua fredda e lasciarla scorrere. 
Evitare di far cadere oggetti appuntiti o pesanti sul lavandino, poiché potrebbero scheggiarne
o creparne la superficie. 
Si sconsiglia l'uso di pagliette metalliche o lana d'acciaio.  

Lo smaltimento corretto (al termine del ciclo di vita) del prodotto deve essere effettuato in
conformità con le normative ambientali vigenti nella propria zona.
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Gli elementi dell'imballaggio (sacchetti di plastica, polistirolo espanso, ecc.) non devono essere
lasciati alla portata dei bambini in quanto potenziali fonti di pericolo.

Gli interventi di installazione e assistenza devono essere eseguiti da personale qualificato nel rispetto
delle normative vigenti.



CARE AND MAINTENANCE
Quartz composite is a man-made material composed of natural quartz combined with
acrylic resin (generally 80%-20% on the top surface), which guarantees excellent durability
and an appearance similar to natural stone. Despite its excellent properties, it is necessary
to follow the maintenance instructions and warnings listed below.

1. ORDINARY MAINTENANCE
To keep it in optimum condition, be sure to clean your sink on a regular basis and always
wipe the sink down with warm soapy water and a cloth after use, thoroughly drying it
afterwards. This will remove general everyday dirt from your sink and prevent the build-
up of water spots and soap scum left on the sink as water evaporates. 

 2. EXTRAORDINARY MAINTENANCE
In hard water areas limescale deposits can build up on the sink over time. The limescale
can absorb colour from various goods such as beverages like coffee, fizzy drinks and red
wine etc. We recommend the use of 50% lemon juice/water or 50% white vinegar solution
to remove this. Simply apply, leave for a few minutes, wipe with a microfiber cloth  and
rinse away with water. For very stubborn stains, use a solution of 50% bleach and 50%
water and apply with a sponge or plastic scouring pad. Sink must be rinsed well with fresh
water and thoroughly dried. 

Never leave bleach soaking in your sink.

 
Part of the manufacturing process can leave residue on the sink; this may appear as lines
or light marks and is quite normal. It may need to be wiped/polished away using the
guidelines on this manual. 
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WARNINGS
This product is intended for “food preparation, dishwashing and wastewater disposal” for
domestic use only.
To maintain the product's characteristics unchanged, we recommend that you observe the
following precautions:

We do not recommend chopping food directly on the sink surface, as this can cause scoring &
scratching damage. Chopping boards are advised for this function. 
You must not pour strong chemicals down the sink such as bleach, ammonia, caustic soda,
white sprit, bathroom products, drain un-blockers or sterilising solutions. If this should
accidentally happen, quickly wipe the spill away and rinse with plenty of water. 
Leaving pure bleach in the sink can cause damage to all types of sinks. If neat bleach should
come into contact with this product, please rinse thoroughly with warm soapy water. 
Avoid placing hot pans and trays directly on the sink surface, we recommend using a trivet or
pot stand to help prevent any damage. Temperatures above 180°C can cause surface
discolouration. 
Before pouring boiling liquids directly into the sink, it is necessary to turn on the cold water
tap and let the water run. Avoid dropping sharp or heavy objects onto the sink as this may
chip or crack the surface. 
We do not recommend the use of metallic scouring pads or wire wool. 

Correct disposal (at the end of its life) of the product must be carried out in accordance with the
applicable environmental regulations of your area.
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Packaging elements (plastic bags, expanded polystyrene, etc.) must not be left within reach of
children as they are potential sources of danger.

Installation and assistance interventions must be carried out by qualified personnel in compliance with
current regulations.



FOSTER s.p.a.
Via M. S. Ottone, 18-20 42041 Brescello (RE) ITALY

www.fosterspa.com
info@fosterspa.com

Conservare il presente libretto istruzioni per tutta la vita del prodotto.
Keep this instruction manual for the entire life of the product. 
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